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Fuego ! interjecion , ez orixe. 


	


Fuego l y que , &c. fuego de Dios , inter- 


		jeciones , ene Jaincoa. Lat. Proh Deus !


	


Fuego , de San Anton , veaſe eryſipela. 


	


A fuego lento , ſui gozoan. Lat. Lento 


		igni.


	


A fuego , y ſangre , ſuz , eta erruz. Lat. 


		Igni ferroque.


	


Paſar algo por el fuego, para quemarle pe- 


		los , plumas , &c. iralci , iraulci. Lat.
	Igne levi amburere.


	Donde fuego ſe haze humo ſale non
	ſua  dan , quea bada an. Lat. Ubi ignis,
	fumus ibi.


	


Fueguecillo , ſuchoa. Lat. Igniculus. 


	


Fuelle , auſpoa. Lat Follis. 


	


Fuente , itrria. Lat. Fons , tis. 


	


Lugar , de muchas fuentes , iturriaga. 


		Lat. Locus foentibus frequens.


	


Fuente , de plata , &c. eſcu iturria. Lat. 


		Diſcus.


	


Fuente , de pierna , brazo , &c. chirá. 


		Lat. Fonticulus.


	


Fuentecilla , iturrichoa. Lat. Fonticulus. 


	


Fuera , afuera , camporá , lecorá , leco- 


		rera , landara. Lat. Extra , oris , ſoras.


	


De fuera , campotic , lecoretic , landa- 


		tic. Lat. Deforis , forinſecus.


	


Hacià fuera , camporonz , &c. Lat. Foras. 


	


El de ſuera , campocoa , lecorecoa , lan- 


		dacoa. Lat. Extrinſecus.


	


Fuera de camino , bidez , bidetic campo- 


		ra. Lat. Deviè.


	


Fuera de eſſo , orrez gañera , orrez cam- 


		pora , orrez oſtean orrez landara.
	Lat. Præterea.


	


Fuera , en , como fuera eſtà , campoan , 


		lecorean , landan dago. Lat. Foris , ex-
	tra eſt.


	


Echarle à vno fuera , camporatu , leco- 


		reratu , landaratu . Lat. Foras ejicere.


	


Salirſe fuera , camporatu , &c. y las ter-


		minaciones de el neutro. Lat. Foras
	exire.


	


Fuera de ſi , berez , beregandic , berega- 


		nic compora. Lat. Extra ſe.


	


Fueras , antiquado , fuera. Fueras ende , 


		antiquado , lo miſmo que ſino , ò ex-
	cepto.


	


Fuercecilla , fuercilla , indarchoa. Lat. 


		Parva vis.


	


Fuero , fueros de algun Reyno , ò Pro- 


		vincia , oitaraua , oitaraudea. Lat. Lex ,
	aut jus peculiare.


	


Fuero , Tribunal, Menteguia. Lat. Forum.


	


Fuero Juzgo , Gódoen legueac , oitarau- 


		dea Lat. Judicum forum , Gothicarum
	legum compilatio.


	


A fuero , al fuero de , leguerá , leguez , 


										araura ,
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